
155 mm (6.10")

ENGLISH
Note for mounting

To secure the mounting on wall, concrete wall is MM

required.

Use screws to mount the main unit on the wall
1.	 Use this sheet as a template. Mark the position 

where you want to hang the unit on the wall (as 
shown above) and then drill two 6mm diameter 
holes.

2.	 Secure the 2 dowels and 2 screws (both 
supplied) in the holes respectively. Leave the 
screws 5mm proud of the wall.

3.	 Hang the unit on the fastening screws.

FRANÇAIS
Remarque concernant la fixation

Le système de fixation n'est pas conçu pour les MM

murs en béton.

Fixez l'unité principale au mur à l'aide de vis
1.	 Servez-vous de cette feuille comme modèle. 

Tracez des repères à l'endroit où vous souhaitez 
suspendre l'appareil sur le mur (comme illustré 
ci-dessus), puis forez deux trous d'un diamètre 
de 6 mm.

2.	 Placez les 2 chevilles et les 2 vis (fournies) dans 
chacun des trous. Laissez les vis dépasser de 5 
mm. 

3.	 Suspendez l'appareil aux vis de fixation.

*	 Instructions relatives à la fixation murale
	 Percez des trous dans le mur en respectant la 

position des trous marquée.

ESPAÑOL
Nota para el montaje

Para garantizar un montaje seguro, la pared MM

debe ser de cemento.

Utilice tornillos para montar la unidad principal en 
la pared
1.	 Utilice esta página como plantilla. Marque la 

posición en la que desea colgar la unidad en la 
pared (como se muestra en la imagen anterior) 
y perfore orificios de 6mm de diámetro.

2.	 Fije los 2 tacos y 2 tornillos (ambos incluidos) 
respectivamente en los agujeros. Los tornillos 
deben sobresalir 5mm de la pared. 

3.	 Cuelgue la unidad en los tornillos de sujeción.

*	 Instrucciones de montaje en pared
	 Perfore agujeros en la pared en la posición 

deseada.

Wall mounting instructions 
Drill holes on wall at hole positions 

marked.*

DCM278_37_Wall mounting instructions_V1.0

DCM278_37_Wall mounting.indd   1 8/29/2009   11:10:42 AM


